COFNODION CYNGOR CYMUNED LLANGRISTIOLUS A

CERRIGCEINWEN

Cofnodion cyfarfod a gynhaliwyd dros Zoom 20/10/2025 am 6:30yh / Minutes of
the meeting held 20/10/2025 @ 6:30pm over Zoom.

Presennol: Cynghorwyr / Clirs - Sioned Williams (Cadeirydd), Helen Munro (ls-
Gadeirydd), E W Clode, Ann H Jones, Llinos lorwerth, Ramona Jinar.

Clerc / Clerk — Geraint Parry

Cynghorwyr Sir / County Councillors - Nicola Roberts

Ymddiheuriadau: Egryn Lewis, | Humphreys, A Hughes, G Bebb

4.3 Trafododd yr aelodau restr o
faterion i'w gweithredu/eu trafod. Y
Clerc i ychwanegu colofn ar gyfer
gweithredu a'r aelodau i ddod a'r

4.3 Members discussed a list of matters
to action/ discuss. Clerk to add a
column for action and members to bring
items for attention before the meeting.

Gweithredu
Action

Croeso ac ymddiheuriadau Welcome and apologies
Agorodd y Cadeirydd y cyfarfod a The Chair opened the meeting and
chroesawu pawb i'r cyfarfod. welcomed all to the meeting
Datgan diddordeb — dim datganiad o | Declaration of interest — no
fuddiant. declaration of interest.
Cyflwyno cofnodion cyfarfod Present minutes of the previous
blaenorol — 15/09/25 meeting — 15/09/25
Derbyniwyd cofnodion y cyfarfod fel Minutes of the meeting were accepted
rhai yn gywir gan Cyng. E Clode, as accurate by ClIr. E Clode, seconded
eiliwyd gan Cyng. LI lorwerth. by CIr. LI lorwerth.
Materion yn codi o’r cofnodion Maters arising from the minutes
4.1 Esboniodd y Clerc fod John Lee 4.1 Clerk explained that John Lee has
wedi penderfynu ymddiswyddo fel decided to stand down as a Councilor GP
Cynghorydd ar y Cyngor Cymuned. on the Community Council.
Y Clerc i anfon llythyr diolch at John Clerk to send a letter of thanks to John
am ei wasanaeth i'r Gymuned. for his service to the Community
Cytunwyd yn unfrydol i hysbysebu'r It was unanimously agreed to advertise
swydd wag. the vacancy
4.2 Elusen Cerrigceinwen - esboniodd | 4.2 Cerrigceinwen Charity - the Clerk GP
y Clerc ganlyniad y sgwrs gydag explained the outcome of the
ysgrifennydd yr Elusen. Y Clerc i conversation with the secretary of the
drafod y mater ymhellach gydag Charity. Clerk to discuss the matter
Cyng. | Humphreys. further with Clr. | Humphreys.

GP
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eitemau i'w sylw cyn y cyfarfod.

5.1 | Cae Chwarae Rhostrehwfa Rhostrehwfa Playing Field
a) Grant - mae taliad grant y Loteri a) Grant — The Lottery grant payment
wedi dod i law ond mae taliad grant has been received but the Ynys Mon
Ynys Mon yn dal i fod heb ei grant payment is still outstanding. EC
dderbyn. The two new play equipment items
Mae’r ddwy eitem chwarae newydd has now been erected in place.
bellach wedi’u codi yn ei lle. The quote for the repair to the post
Cytunwyd yn unfrydol ar y was unanimously agreed in order to
dyfynbris ar gyfer atgyweirio'r complete the work.
postyn er mwyn cwblhau'r gwaith.
b) Lles — mae'r Clerc wedi ymweld & | b) Lease - the Clerk has visited the
swyddfa'r Cyfreithiwr ac wedi gofyn Solicitors office and has requested
am gynnydd ar y brydles. Ni progress on the lease. No reply GP
dderbyniwyd ateb hyd yma. received to date.
c) Clawdd - fel y cytunwyd yn c) Hedge — as previously agreed, to GP
flaenorol, i gael gwared ar y remove the overgrowth and repair
gordyfiant ac atgyweirio'r wal os the wall if required.
oes angen.
5.2 | Mynwent Llangristiolus Llangristiolus Cemetery
a) Materion y Fynwent - mae'r Clerc a) Cemetery matters - the Clerk has GP
wedi cyflenwi'r wybodaeth a supplied the information requested
ofynnwyd amdani gan Eglwys from the Church of Wales.
Cymru. b) It was noted that the bin shelter that
b) Nodwyd bod y cadwyni sy'n the chains securing the bin lids have
sicrhau caeadau'r biniau wedi'u been removed. Also, Clr.|
tynnu oddi ar y lloches biniau. Humphreys has planted flowers etc.
Hefyd, mae Cyng. | Humphreys in the cemetery.
wedi plannu blodau yn y fynwent.
5.3 | Ffordd — B4422 Road - B4422
a) Croesfan - mae ateb wedi dod i a) Crossing - a reply has been
law gan y Cyngor Sir yn nodi nad received from the County Council in
oes digon o le ar ochr y ffordd i that there is insufficient at the side of
sefydlu croesfan reoledig gyda the road to establish a controlled
goleuadau. crossing with lights.
b) Arwydd Fflachio - trafodwyd yr b) Flashing Sign - discussed the need
' ; : GP
angen am arwydd cyflymder sy'n for a flashing speed sign powered by
fflachio wedi'i bweru gan yr haul. solar. It was agreed research grants
Cytunwyd | ymchwil grantiau i to fund these signs.
ariannu'r arwyddion hyn.
5.4 | Cysgodfa’n Bws — Capel Mawr Bus Shelter — Capel Mawr
Hysbysodd y Clerc fod y gysgodfa’n The Clerk informed that the bus shelter
bws i fod i gael ei chodi yn yr wythnos | is due to be erected week ending 24/10
sy'n dod i ben 24/10
5.5 | Mynediad i’r A5 - Mr Peacock Access to the A5 — Mr Peacock
Esboniodd Cyng. H Munro bryder Clr. H Munro explained the concern of a P

preswylydd lleol ynghylch y diffyg

local resident of the lack of visibility at
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gwelededd wrth gyffordd y ffordd fach
i'r A5 rhwng Turnpike Nant a Thafarn
y Rhos. Mae'r Cyngor Sir wedi clirio'r
gordyfiant o'r blaen ond nid yw wedi
cael ei dorri'n ddiweddar.

Y Clerc i gysylltu &'r adran Briffyrdd.

the junction of the minor road onto the
A5 between Turnpike Nant and Tafarn y
Rhos. The County Council has
previously cleared the overgrowth but
has not been cut lately.

Clerk to contact the Highways

department.

5.6 | Un Llais Cymru - adrodd OVW - report
Adroddodd y Clerc ar ganlyniadau'r The Clerk reported on the outcomes of
cyfarfod chwarterol a gynhaliwyd ar the quarterly meeting held 8/10/25.
8/10/25.

6 Rheoliadau Ariannol 2025 Financial Regulations 2025

6.1 | Cynigiwyd y Rheoliadau Ariannol i'w The Financial Regulations were offered
derbyn gan y Cyng. E Clode, ac for acceptance by Cir. E Clode,
eiliwyd hwy gan y Cyng. H Munro. seconded by CIr. H Munro.

7 Materion Banc Bank matters

7.1 | Esboniodd y Clerc fod ein cyfrif The Clerk explained that our new
newydd gyda Banc Lloyds yn account with Lloyds Bank is active.
weithredol.

8 Cyfeiriad E-bost Email address

8.1 | Amlinellodd y Cadeirydd gynnig ar The Chairperson outlined a proposal for
gyfer cyfeiriad e-bost pwrpasol i a dedicated email address for HM
Gynghorwyr i wahaniaethu rhwng Councilor’s to distinguish Council
busnes y Cyngor a gohebiaeth business from personal
bersonol. correspondence.
Cytunodd y Cyng. H Munro i ClIr. H Munro agreed to investigate if we
ymchwilio i weld a allwn ni gael enw can obtain a domain name.
parth.

9 Draen wedi’i rwystro - Y Refail i Blocked drain — Y Refail to Bryn
Fryn Engan a datblygiad 16n lydan | Engan and a wide road development

9.1 | Esboniodd y Cyng. LI lorwerth y Clr. LI lorwerth explained the concern of
pryder ynghylch draen sydd wedi a blocked drain by Bryn Engan which is
blocio wrth Bryn Engan yn gorlifo i'r overflowing into the property. Previously GP
eiddo. Mae'r Cyngor Sir wedi gwneud | the County Council has done work in
gwaith yn yr ardal hon yn y gorffennol. | this area. Clerk to contact Highways
Y Clerc i gysylltu &'r Adran Briffyrdd with this matter.
ynglyn a'r mater hwn.

9.2 | Tynnodd y Cyng. LI lorwerth sylw Clr. LI lorwerth also highlighted a
hefyd at bryder ynghylch y trac sydd concern of the creation of a track by Y Gp

wedi creu wrth Y Refail sy'n ffinio &
chyffordd y ffordd gul fach. Y Clerc i
gysylltu &'r adran gynllunio ynghylch
cais diweddar DAG/2025/25

Refail that adjoins the junction of the
narrow minor road. Clerk to contact the
planning department regarding a recent
application DAG/2025/25
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10

Gohebiaeth

Correspondence

10.1

Un Llais Cymru — hyfforddiant Medi -
Rhagfyr

OVW - training - Sept - December

10.2 | Grant gofal plant a chwarae Childcare and play grant

10.3 | Cofnodion Pwyllgor Ardal Mén Ynys Mon area committee minutes

10.4 | Fforwm Cyswllt — 20/10/25 Liason Forum 20/10/25

10.5 | Grantiau Perthyn Perthyn Grants

11 | gysidro ceisiadau: To consider Planning applications:

11.1 | FPL/2025/223 - Fferm Ty Coch FPL/2025/223 - Ty Coch Farm,
Rhostrehwfa - cais llawn ar gyfer Rhostrehwfa - full application for the
dymchwel yr annedd presennol a demolition of the existing dwelling and
chodi annedd newydd - dim the erection of a replacement dwelling -
gwrthwynebiad. no objection.
Penderfyniadau Cynllunio: Planning Decision:

12 Materion Cyllidol Financial Matters

12.1 | GL Jones — Springer a sedd siglen - GL Jones — Springer & Boat seat -
£4,788.00 £4,788

12.2 | GL Jones — uned chwarae - £23,400 GL Jones — play unit - £23,400

12.3 | Esboniodd y Clerc y sefyllfa ariannol The Clerk explained the current
bresennol ynghylch yr anfonebau i'w financial situation regarding the invoices
talu. Yn dilyn trafodaeth, cytunwyd yn | to pay. Following discussion, It was
unfrydol i drosglwyddo'r swm o gyfrif y | unanimously agreed to transfer the sum
fynwent a chysoni cost cynnal a from the cemetery account and
chadw'r fynwent. reconcile the cost of the cemetery

maintenance.

Incwm Income
Dim incwm No income

13 | Adroddiad gan y Cynghorwyr Sir Report by County Councilors

13.1 | Mae'r broblem yn parhau gyda'r bont | Problem persists with ethe bridge at
ym Mhont Menai Menai Bridge

13.2 | Trafod ailgylchu, heb gyrraedd y Discussing recycling, not reaching the
targed target

13.3 | Ysgol newydd yng Nghaergybi New school at Holyhead

13.4 | Yn aros am ddata cyllideb gan Awaiting the budget data from Welsh
Lywodraeth Cymru Government

14 | Dyddiad cyfarfod nesaf — 17/11/25 Date of next meeting — 17/11/25
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